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Versecz és vidéke magyar nyelvterjcszto egyesülete

rendes évi

XIII. közgyűlését
február hó 13-án vasárnap délelőtt 11 
Órakor tartja meg a magy. kir. állami fő­
reáliskola rajztermében (Uri-utcza, bejárástól 
balra, I. emelet, 17 szám), melyre az egylet 
t. ez. tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése.
3. Pénztárnoki jelentés.
4. Számvizsgálók jelentése.
5. Tisztujitás.
6. Indítványok.

Tizenkét esztendeje már, hogy ezen 
egyesületünket meg alakítottuk s azok, a 
kik eddigi munkásságát figyelemmel kisérték 
s elfogulatlanul tudnak Ítélni, méltán hirdet­
hetik, hogy ez az egyesület, eddigi műkö­
désé alatt — a mi specziális, nehéz viszo 
nyaink daczára is — minden lehetőt megtett 
arra nézve, hogy czóljai megvalósuljanak, 
s hogy működésének nyomai meg nem lát­
szanak talán oly mértékben, mint a minőre 
az alakulás, a fellángoló lelkesedés első 
idejében számítoltunk — annak okát, nem az 
intézők és az egylet tagjai akaraterejének 
csökkenésében, (a miről szó sem lehet) ha­
nem nehéz helyi viszonyainkban kell ke­
resnünk.

A tulajdonkápeni ez él, a magyar nyelv 
és hazafias eszmék terjesztése eszközeinek 
alkalmazása előtt, nagy munkát kellett az 
egyesületnek végeznie. Meg kellett győzni

Megjegyeztetik, hogy az alapszabályok 
14. §-a értelmében: »Egyes tagoknak az 
alapszabályok megváltoztatására vonatkozó 
indítványai 1U nappal a közgyűlés megtar­
tása előtt az egyesületi elnöknek írásban 
he térj esz tend ők.«

iveit Verseczen, 1898. jan. 30-án.
Hazaiiui tisztelettel

Dr. Sceiiiayer Károly, Perjéssy Lajos,
egyl elnök. egy!, titkár.

Midőn magyar nyelv térj esz tő egyesü­
letünk közgyűlési meghívóját lapunk hom­
lokán közöljük, szükségesnek és indokoltnak 
találjuk, hogy ahoz néhány szót is fűzzünk.

nem magyar anyanyelvű polgártársainkat 
arról, hogy nem akarunk mi erőszakoskodni 
s a nemzeti léltékenykedésre ürügyet szol­
gáltatni túlhi izgalommal.

Eszközöket kívánunk szolgáltatni a nem 
magyar ajknak számára, hogy értsék a ma­
gyar állam hivatalos nyelvét, s ennélfogva 
ne hiányozzék náluk az a legelső, legfonto­
sabb kapocs, mely a hazafit hazájához fűzi; 
a nemzeti eszméket, a magyar kultúrát, a 
hazafias gondolkodásmódot kívánjuk minden 
téren érvényesíteni.

Es vájjon nincs c erre még igen nagy, 
égető szükség városunkban?!

Haladtunk ugyan e téren is, az egye­

sület működésének igen szép eredményeivel 
is találkozunk, de m é g s z á m t a 1 a n a z 
olyan feladat, melynek megoldását 
az egyesü1elnek társada1mi utón 
minden erejéből segíteni és gyámo- 
1 i tani kell.

Olyan időket élünk, hogy nagy szükség 
van a hazafias elem szilárdabb összetartására.

Városunkban a magyar nyelvterjesztő 
egyesület az egyetlen társadalmi intézmény, 
mely a hazafias eszmék és a magyar kul­
túra terjesztését irta fel zászlójára. Van 
számtalan más egyesületünk, hol azonban 
ezeknek ápolása nem csak mellékes dolog­
nak tekintetik, hanem nem egy helyen ép­
pen olyan ellenséges indulat féle is fel fel 
tünedezik.

Ezek a jelenségek kell, hogy még in­
tenzivebb, meg kitartóbb munkára serkent­
sék- az egylet vezetőit és tagjait.

A kitűzött zászló alatt ott kellene lát­
nunk városunk mindazon polgárát, ki az 
egylet czóljait helyesli, megvalósulásukat kí­
vánja, K magát hazánk igaz és hű fiának 
tartja.

A nem törődömsóg, és az indolenczia 
az ily mozgalmak és törekvések terén leg­
első sorban bosszulja meg magát, s gátat 
vet a haladásnak.

A nemes és hazafias őzéi érdekében 
nagyon kívánatos tehát, hogy egyesületünk 
tagjai a társadalmi élet minden terén te­
gyek meg kötességüket, hassanak oda, hogy 
a magyar szó mindenütt elfoglalja az őt 
megillető jogos helyet.

Tárcza,
Az első bál.

Igaz ugyan, hogy nem vagyok valami 
nagyon szép leány, de azért február 12-én csinos 

- nem! szép ! elragadó szép leszek. Habkönnyű 
fehér ruhám itt terül el előttem az ágyon, s én 
majd közelebb, majd hátrább lépve, vizsgálom 
selyem hullámait Igen! az én ruhám elragadóan, 
fenségesen, — nemesen egyszerit! Sima, könnyű 
alj s margarétákkal díszített kereken kivágott 
derék; azonfelül par margarétha a hajba, mama 
antik nyaklánca, sárga börkeztyü, s fehér atlace 
pici cipöcskék.

Vigyázva, gyöngéden zárom el a drága 
kincset szekrényembe, s tökéletességének boldog 
tudatában ülök az ablakba kézimunkámmal. Ha 
valami különös gyönyörűség tölti el lelkünket, 
oly békülékeny hangulatban vagyunk, hogy a 
máskor lenézett és megvetett dolgok vesztenek 
kellemetlenségükből, s enyhéb színben tűnnek 
fel mosolygó szemeink előtt; innen van, hogy 
csendes megadassa! csinálom point-lacc báli 
zsebkendőmet, mely művelet más alkalommal 
öt perc alatt kihoz a sodromból, s arra kész­
tet, hogy az egész mesterséget az ágy ab ha­
jítsam.

Hogy van az, hogy az ablaknál ülve meg- 
érezzük, ha a túlsó oldalon valami érdekes

egyéniség halad el, s mindig a kellő pillanatban 
vetjük föl szemeinket? Nem tudom! Tény, hogy 
most is van alkalmam tapasztalni ezt a különös 
érzést, s fölpillantok.

A Stein leányok mennek erre a gouver- 
nante-jokkal, szokott kiálhatatlanságukkal s Osz­
kárral, ki habár az én unokatestvérem, s habár 
e télen házunk vendégszeretetét élvezi, mégis a 
Stein éket kiséri folytonosan. Nem szép tőle.

És most eszembe jut ismét az a gyötrő 
kínzó gondolat, mely annyi keserű percet szo­
kott okozni balba készülő fiatal lányoknak (kü­
lönben az idősebbeknek még inkább.) Termé­
szetesen a tanezosokat értem. Lássuk csak: a 
második négyes és souper csárdás Gyuláé már 
három hét óta. (Vajon fog-e mutatni ruhám a 
honvéd-hadnagy úr uniformisa mellett ?) Azután 
a harmadik négyes a kis Koltay Fricié. De ez­
zel aztán vége a műsornak. Istenem 1 ha az első 
csárdást néznem kell, halálra szégyellem magam. 
Azon esetre, ha a Stein leányok nem jön­
nek, szerét ejtem, hogy Oszkárral tánczoljam 
az első csárdást, mert ha jönnek akkor bizony 
el sem lehet tőlük mozdítani. Éppen jön haza 
Oszkár s én intek, hogy jöjjön be. Elébe tolok 
egy skatulya princesasf amint bejön, s heiylyel 
kínálom meg. (Ki nem alhatom, ha a szobámban 
dohányoznak, de most kedvében kell járnom.)

Honnan jössz: kérdem, látszólag közönyö­
sen, s szemben vele, leülök, kicsi virágos peluche 
székemre

A Stein lányokat kísértem haza (Brrrí 
Irtózatosan racscsol!) No tudod! azok aztán 
lányok! Nem hiszem, hogy szellemesebb lányo­
kat, lehetne találni a Bánságban. És kiállhatat- 
lanabbakat; gondoltam magamban.

Kár, hogy nem jönnek a bálba. Nincs 
kedvök. Stephanie azt mondta, hogy egy diák 
bálig nem alazza meg magat. De mondd csak: 
mit fogunk mi együtt tanczolni? Az első né­
gyest — jó?

éz ugyan nem valami elegáns fölkérés, de 
annyira félek az ülve maradástól, hogy ezt is 
szívesen megtettem. Oszkár unottan bólint s 
igy szol:

— 1 udod el kell mennem, rendelnem kell 
egy frakkot, mert a régi egészen tönkre ment 
a múltkor. Azonnal írok Budainak Temes­
várrá.

Mennyibe fog kerülui ? kérdem kiváncsián.
Nem tudom 1 Ézt egészen Budaira ha­

gyom.
Svihák! gondolom magamban. Soha sincs 

pénze, mégis henc/.eg. Délelőtt eljön Gyula, s 
azzal a hírrel lep meg, hogy a bálra elhozza 
egy hadnagy baratjat tartsak fenn neki egy 
tánezot Tehát már a csárdásra is van tán- 
ezosom.

Bár mi leányok, magunk kozott, előre át­
élvezzük a bál minden apró oromét, mégis alig 
varom a nevezetes napot. Utolsó összejövetelünk
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A mai napon megtartandó közgyűlés 
ismét összegyűjti az ügy barátait. Kívánatos, 
hogy intelligencziánk tagjai mentül számo­
sokban jelengenek meg, s érdeklődésükkel 
közreműködésükkel és tanácsaikkal előbbre 
vigyék azt az ügyet, melyet városunk tár­
sadalmában csak »Yersecz és vidéke ma­
gyar nyelvterjesztő egyesülete« képvisel.

NAPI HÍREK.
Az uj vasúti állomáefönök bihari Dávid 

már megérkezett varosunkba és elfoglalta hiva­
talát. Üdvözöljük.

Áthelyezett posta és távirdahivatali főtiszt.
Jasper József főtiszt, postahivatalunk ezen 
kedvelt alakja, ki verseczi működése alatt ked­
ves modorával kivívta a polgárság őszinte sze- 
retetét és tiszteletét, hasonminöségben Lúgosra 
helyeztetett át.

Eljegyzés. Breit Mária kisasszonyt a múlt 
napokban eljegyezte L u d v i g 11. fehértemplomi 
magy. kir. adóhivatali tisztviselő. Gratulálunk.

Halálozás. Wátz Ferencz községi elemi 
népiskolánk veterán tanítója élete tiO-ik, tanítói 
működésének 42-ik évében hosszabb szenvedés 
után a múlt kedden elhunyt s a lakosság ritka 
nagy részvéte mellett szerdán délután kísérte­
tett ki végső nyughelyére. A Boldogult azon 
most már nagyon megfogyatkozott tanítói gár­
dánk volt tagja, mely kiképeztetését az egykori 
verseczi és később Szegedre áthelyezett tanító­
képzőben nyerte. Néhai VVatz Ferencz 1838-ban 
született Verseczen, itt járt az alrealiskolaba s 
a tanítóképzőben 1856-ban nyerte tanítói okle­
velét s az akkori helytartótanács azonnal alkal­
mazta is szülővárosában A ki 42 esztendeig 
működik a népnevelés rögös pályáján, méltán 
megérdemli polgártársainak elismerését és há­
láját A ki egész életében példányképe volt a 
megtestesült pontosságnak, kötelességérzetnek 
ritka becsületességnek, annak jó emléke sokáig 
fenmarad és élni fog. Hogy mily becsült alakja 
volt az elköltözött varosunk lakosságának, az ki­
tűnt impozáns temetése alkalmával, melyen részt 
vett lakosságunk minden rétege. Sírjánál kartársai 
közül Fertig Károly tartott magyar és Böi­
ger Károly igazgató tanító német nyelvű bú­
csúztatót, a verseczi dalárda pedig gyaszdalokat 
zengedezett. Áldás és béke lengjenek az elhunyt 
hült porai felett.

Városi képviselő választás volt f. hó 7-én 
az első kerületben, a midőn is az elhunyt P o- 
povits Pál helyett Raits Lyubomir nyug. 
törv. birót választották meg. Dr. Ilijts Bran- 
kót a radikálisok jelölték, de kisebbségben 
maradt.

A postacsomagok házhoz szállítása Verse­
czen. A temesvári m. kir. posta és tavirda 
igazgatóság azon üdvös és hasznos újítást akarja 
behozni Verseczen, hogy az ideérkező postacso­
magokat úgy mint ez más nagy varosokban 
szokás-, postakocsikon a czimzettek részére

(a bálelőtt való nap) Steinéknál van. Amint be­
lépek minden felöl elém szaladnak.

Lívia! Lívia! van-e már tánezosod?
Van! — felelek mosolyogva — van min­

denre. S nektek?
Kisül, hogy mindenkinek van. Stephanie 

nagy nyafogva előadja, hogy meggondoltak és 
mégis elmennek

Kivel tánczolod az első négyest -- kér­
dem tőle.

Cseley Oszkárral!
Ijedtemben majd sobalványnyá változom. 

Szajam nyitva marad, de erről csak akkor ve­
szek tudomást, mikor Stephanie udvariasan fel­
szólít, hogy tegyem be, sajat érdekemben, mert 
a látott száj nekem nem előnyös.

Lívia mondd el, kik a tanezosaid.
Elszámlálom, természetesen az első négyes 

kivételével. Stephánie újra szellőzteti nyafogó 
torkát: Hát az első négyes? Azt mondtad min­
denre vagy foglalkozva.

Megfeledkeztem az első négyesről, mondom 
kitéröleg. Vájjon kiheverem-e ezt a mai alapo­
san elrontott délutánt? Aligha. Még kedvencz 
italom a csokoládé sem izlik s én úgy ülök itt 
a nyüzsgő, zajongó csoport között, mint Marius 
ült valaha Carthagó romjain.

Mi bajod Livia?
Palán az első négyes bántja — szol sipító, 

nyafogó hangján Stefánie.
Kabultam, Csüggedten megyek haza este. 

Három tanezost utasítottam vissza, s most egy 
sincs. Gondolataimból Tarnay főhadnagy za­
var fel.

házhoz szállítsák. E czélból fölkérte a város 
tanácsát közölné vele, vájjon a város minden 
utczája ki van-e kövezve és hogy a kézbesítő 
kocsikkal lehet-e minden utczában bármely idő­
ben közkedni. Erre nézve értesittetett a pósta- 
igazgatósag, hogy' a város belterületén az összes 
utczak és utak ki vanak kozezve, valamint a 
főbb közlekedési utak is, sőt még, hogy igen 
jó karban vannak és hogy a többi utczak is 
minden időben kocsival járhatók és a hol kö­
vezet nincs ott nem fog felmerülni a csomagok 
kézbesítésének szüksége sem. Ezek után biztos 
kilátásunk van, hogy a postaigazgatóság Ver­
seczen elfogja rendelni a legközelebbi időben a 
csomagok házhoz kézbesítését.

Megsemmisített választás. A közigazgatasi 
bíróság Koszirovits Iván városi aljegyző 
megválaszttatasat megsemmisítette, azon indo­
kolással, hogy a tisztviselők csak ti évre vá- 
laszttatnak, s e rövidebb időre való megválaszt- 
tatást a torvény nem ismer.

Városunk törvényhatósága a jövő Kedden 
tartja meg rendes havi közgyűlését, melynek 
fontosabb tárgyai: A polgármesternek folyó évi 
január búról szóló jelentése. Törvények kihir­
detése. A füldmiveiésügyi m. kir. Minisztérium 
rendelete, melylyel a pásztorokról és a birtok- 
határok megjelölése iránt alkotott szabályrende­
let. jóváhagyatott. A m. kir. belügyminisztérium 
rendeleté a helypénzszedési díjszabályzat tár­
gyában. Az iskolai rend védelme érdekében 
alkotandó szabályrendelet megállapítása. Az 
egészségügyi bizottság indítványa egy közkór­
ház építése ügyében. A 33. térr. számú városi 
földrészletből .32 hold és 1327 Q-öl területnek 
bérbeadása iránt megtartott árverés eredménye. 
Popovits Zsiva és társai Ilik tagok beadványa 
a vasárnapi vásár idejének 12 óráig kiterjesz­
tése iránt.

A honvédlaktanya kibővítési munkálatai
ugyancsak sok dolgot adnak a városi mérnöki 
hivatalnak. Tegnap és tegnapelőtt folyton tar­
tottak a tárgyalások es a tervezetek előkészí­
tései. A katonaság részéről részt vettek Beösze 
Gyula ezredes Dempf Henrik őrnagy kerületi 
segédtiszt, Dr Császár Karoly főtörzs orvos, 
Pan er Ede hadbiztos, Pap]) ért Venczel szá­
zados műszaki tiszt, a város részéről Seemayer 
János kir. tanácsos polgármester, Mikes Gyula 
államépitészeti főmérnök, S z a 1 a y Lajos vár. 
mérnök, Dr. E i t z Sándor, Kuncze József és 
Caiman Pál tanácsos. Az uj laktanya terve­
zetét legközelebb bővebben is ismerthetjük.

A magy| kir. állami föreáliskola ifjú-ági 
segélyző egyesülete a múlt Vasárnap tartotta 
meg alakuló közgyűlését, a betegeskedő B u- 
day József igazgató akadályoztatasa miatt 
Dekány Lajos áll. forealiskolai tanár elnöklése 
melleit. A jegyzői tisztet Szörényi József 
föreal. isk tanár végezte. Elnök üdvözölvén a 
megjelenteket bemutatja a nagy'mélíóságú Mi­
nisztérium által jóváhagyott alapszabályokat, 
melyek sokszorosittatni és a tagok közt, kiosz­
tatni fognak. Az egyesület elnökévé nagy lel-

Jó estét! Megengedi, hogy haza kisérjem ?
Mindenesetre, felelek. És hazakisér s ne­

kem mosolyognom, beszélgetnem kell, mikor 
sírni, zokogni szeretnék. :

A kapunál maghajtja magát s igy szol 
nekem adja holnapra az első négyest?

Alig birom elpalástolni jókedvemet Jól 
van — mondom — küszönöm. Csakis ez. az 
egy tánczom vanjnég szabad. Boldogan sietek | 
be s az első kivel találkozom — Oszkár.

Latom, hogy mentegetőzni akar.
Édes Livia — kezdi - sajnálattal le kell j 

mondanom az chö négyesről. Múltkor fölkértem 
Stephaniet azt mondta nem jön, aztán kértem 
tőled hát beláthatod..............

Édes Oszkár — szólok, be sem várva 
védbeszedet, — hogy mennyire nem vettem en 
komolyan a te fö'kérésedet, lathatod onnan 
is, hogy én az első négyest szinten oda adtam 
inasnak Iarnaynak — mondom úgy odavetöleg.

Hogy sápadt el duhiben, a magát pótol­
hatatlannak gondoló uracs.

Másnap délelőtt Gyula elhozta hadnagy 
barátját.

Uszkárnak megjött a frakkja, de megjárta 
a hcnczegésivei mert 125 fitos frakkot küldtek 
neki — utánvéttel. Méregdrágák ezek a sza­
bok.) Apától kért kölcsön pénzt, hogy kivált­
hassa, de apa csak 2.) forintot adott neki,, a 
tóbbiért sorba szaladgálja a rokonságot. Úgy 
hat ura fele végre itthon van a pakk. En mar 
akkor kezdek öltözni. Nyolc/, ura van, mikor 
a mama antik nyakláncát fölcsatolom. Mama 
szintén igen jól néz ki lila ruhájában. A szo-

kescdéssel Gaádi Pálffy Elemér főispán vá­
lasztatott meg, ki meleg érdeklődéssel viseltetik 
az iskola ügyei iránt s kinek istápolása mellett 
az egyesillet szépen fel fog virágozni. A főispán 
a megválasztását tudató küldöttség előtt kije­
lentette, hogy az elnökséget elfogadja s a biza­
lomért köszönetét mond. Ezután megválasztattak 
alelnökké: B u d a y József igazgató, ügyészszé : 
Dr. Jlaag Aladár, könyvtárnokká: Szörényi j. 
pénztárnokká: Halmos Béla, jegyzővé: Kovalik 
János. A választmány tagjai lettek: Adler M. 
kereskedő. Dr. Zepeniag Péter ügyvéd, Joánovits 
Milán a hitelbank pénztárosa, Dr. Seemayer 
Károly ügyvéd, Dr. Lichtscheindl Ernő orvos, 
Lászloffy László rom. kath. apátblébanus, Kit- 
tinger E. kereskedő, Dr. Zemplényi A. aljárás- 
biró, Weifert Károly v. főjegyző, Böiger Károly 
közs. isk. igazgató. Számvizsgálók: Weitner 
F. polg. takarékpénztári igazgató, Mihajlovits 
J. takarékpénztári pénztáros, Georgevits Milán 
kereskedő. Adja az ég, hogy az uj egyesület 
mielőbb felvirágozzék és teljesítse szép és ne­
mes hivatását.

Véres esemény tartotta izgatottságban teg­
nap varosunk lakosságát. S t efa n o v i ts János 
helybeli kis kereskedő Stefánovits Konstan­
tin városi képviselő és birtokos öcsé, reggel 9 
óra tájban megleste bátyját, midőn a püspöki 
templom melletti iskolaépületben tartott köz­
gyűlésről kijött, hátulról megtámadta és egy 
késsel leakarta mészárolni, több sebet ejtett 
rajta. Az orvúl megtámadott testvér kiáltozására 
összeszaladtak az emberek, a tettes pedig fu­
tásnak eredt, lakására szaladt és egy forgó 
pisztolylyal meglőtte magát. Stefánovits K. 
sérülései nem életveszélyesek. A nagy feltűnést 

1 keltett testvérhareznak régi családi tozsalkodás 
volt indító oka A fáma azt beszéli, hogy az 
merénylő egy időben már agyon akarta lőni a 
testvérjét, de szerencsére nem találta el.

A magyar korona országai vörös kereszt 
egyletének verseczi fiókja, mint minden évben, 
ez idén megtartotta fényes elite bálját, melyen 
városunk- intelligens elemei bár ez idén nem 
jelentek meg oly nagy szambán, mint az előző 
években, mindamellett a fényes bál igen jól 
sikerült, és kedélyes volt. A mulatságon meg­
jelent Palífy főispán is nejével és rokonaival, 
továbbá a verseczi hölgyek koszorújának sok 
bajos virága.*,Az első négyest 46 par tánc/olta.

Hivatalvesztésre ítélt városi adótiszt. A
közigazgatási bizottság fegyelmi választmánya 
V 1 a i t s Péter városi adótisztet hivatali sikkasz­
tás és közokirat hamisítás miatt egyhangúlag 
hivatalvesztésre Ítélte. Az ipse a felektől be­
szedte a hadmentességi dijakat, a könyvecské­
ket meghamisította s a befizetett adut saját 
czéljaira fordította.

A verseczi méhészeti egyesület XlII-ik
rendes évi közgyűlését Wátz Ferdinand közs. 
isk. tanító elnöklete alatt tartotta meg, kinek 
megnyitó beszédesül kiérzett az a keserűség, 
hogy a helybeli méhészek nem pártfogolják 
oly mértékben az egyesületet, mint a milyen 
pártfogásra az alapítok számítottak. Len die

baleany egy gyönyörű csokrot hoz be. Mare- 
chal-Niel rózsákból, ibolyákból és margaréták­
ból van Egy névjegy is van vele: „Ripp Gyula 
honvéd hadnagy“.

Átfutok Uszkár szobájába, hogy megnéz­
zem frakkját.

Szent Isten! kiáltok, mikor meglátom, 
hogy még hozzá sem fogott az öltözéshez. 
Oszkár! mindjárt fél kiluncz!

Nem szol nem is mozdul
Ofjamegyek az asztalhoz. Ckt van a cso­

mag, melyben nem kevés bámulatomra papíros­
nál es egy levélne! egy semmi sincs. A levél 
hangzik ckkép:

Igen tisztelt Uram!
On éppen 125 forinttal tartozik nekünk. 

Mi már ezt az összeget úgy látszik inaskép­
pen meg nem kapjuk, csak ez. úton. Egy 
csomó papirost küldöttünk le frakk helyett, 
s minthogy erre urasagodnak állítólag nagy 
szüksége van az utánvét dacára ki fogja vál­
tani ezzel a tartozás köszönettel törlesztve van.

további becses megrendeléseit várva 
maradok. t. tisztelettel

Keresztes és fiai.
Hangosan elkaczagotn magam, amint 

eszembe jut, hogy Stephanie mégis ülni fog az. 
c.su négyes alatt. De aztan ránézek Uszkárra 
és megsajnálom.

Szegény Uszkár 1 Teilt maradsz, én pedig 
boldogan megyek első balomra, mely annyi 
ides reményemet valósítja meg, vagy tépi szét, 
üres sivár foszlányokká. —a —Ö

I

►



F. egyleti jegyző jelentése szerint a múlt esz­
tendő kedvező volt a méhészekre, a méznek 
ára (27- 32 írt 100 kilo) azonban alacsonyan 
állott Az egyesület múlt évi bevétele 85 fit. 
32 kit. tett ki, — kiadasa 47 fit. volt. Egyleti 
vagyon: 340 fit. 10 kr.

A verseczi férfi dalegylet f. hó 2-án tar­
totta meg rendes évi közgyűlését Seemayer 
János kir. tan polgármester elnöklete alatt. A 
régi egylet igen szép virágzásnak örvend. Va­
gyoni állapodáról felemelitjük, hogy 189(1 év 
végén 9(11 frt 20 kr. készpénze maradt, múlt 
évi bevétele 1872 frt. 8(1 krt. tett ki ez összesen 
2835 frt. 06. kr. Múlt évben kiadott 1907 frt. 
15 krt maradvány: 927 frt. 22 kr. Vagyona 
pedig 5709 frt. 25 kr. Egyleti tisztviselőkul 
megvalasztattak: Elnök: Seemayer János, 
alelnök: Eottler F., jegyzők: Spielmann 
J. és Fejér Vilmos, könyvtárnok: Gettmann 
Rudolf, Gazdák: Gettmann J. és Stark Ja 
Választ mányi tagok: Million M., M i haj­
ló v its J., Gettmann J., Zizhler R., Thor 
A, Fertig K. Az egyleti közgyűlés azt is ki­
mondotta, hogy a dalárda minden becsületes 
ember (ha nem is .egyleti tag) sírjánál elzeng 
egy halott dalt, ha azért neki 100 koronát fi­
zetnek. Ez a tisztességadás nem valami olcsóra 
van taksalva, csak a gazdagok részesülhetnek 
benne.

Vasúti baleset. A múlt Pénteken délután 
az óriási hózivatarban Jaszenova és Strázsa kö­
zött a Versecsröl 3 órakor elindított tehervonat 
nagy vehemencziaval neki ment egy sínekkel 
meg terhelt kocsinak. A gép és szerkocsi erősen 
megsérültek 8 teherkocsit is ugyancsak megvi­
selt a kemény karambol, ezenkívül még a pálya­
test is annyira megrongálódott, hogy a nevezett 
vonalon a személy forgalom csak átszállással 
történik. A vonal helyreállításán egész éjjel 
dolgoztak. Nagy szerencse, hogy ez alkalommal 
senki testi épségében nein esett kár. A vizs­
galat folyamatban van.

Idegenek Verseczen. A múlt esztendőben 
a szállodákban megfordult és bejelentetett : 
Glückmann szállodában: 1767; — Millekerben: 
1421; Baross szállodában: 859; — Párizs szál­
lodában: 135; — Vasúti vendéglőben : 151 ; — 
a „Nap“ vendéglőben: 119; — a „Két Pisz­
tolyban“: 88; — a Hornberger vendéglőben: 
32; — az iparos szállóban: 1187 idegen egyén. 
Tehát nevezett helyeken összesen 5259 idegen 
fordult meg városunkban, a mi elég jelenté- 
kény összeg.

A verseczi neveletlen és éretlen suhanezok
az úgy nevezett „burschok“-ról sokszor szólott 
már az ének. Ezek a barbár csordák — melyek 
esténként elálljákaz utczákat a keresztezésénél a 
gyalogjárókat, éktelen ordításaikkal megzavar­
ják az éjszakai nyugalmat -- újabban veszedel­
mesebb dolgokra adták a fejüket. Formális 
harezot indítanak az iparostanoncz iskolába 
járó tanulók ellen. Nagy botokkal husángokkal 
felfegyverkezve gyülekeznek az utczákon Hétfőn 
és Csütörtökön este. Várják az iskolából haza 
igyekvő iparos és kereskedő tanonezokat. Ren­
dőrségünk mar par alkalommal szét verte ezt 
a bandat, de még cnergikusabban kellene fel­
lépni ellenük. A csendháborítókat össze kellene 
nagyobb rendőri apparátussal fogdostatni és 
példásán megbüntetni.

Betöréses lopások. A múlt hetekben — 
mint azt már lapunk előző számaiban is emlí­
tettük — több betöréses lopást követtek el vá­
rosunkban. Betörtek az ablakon át Sztanko- 
vits S. kiskereskedésébe, sok mindenféle holmit 
elvittek, betörtek Zoffmann Lápót laktanya 
utczai boltjába is, de a tulajdonosok megker­
gették a tolvalyokat, loptak továbbá Holbach 
cs Grünwald lakostól is. Midőn a tolvalyokat 
Zoffmanntól megugrattak, azok nyoma Netzer 
kosárfonó úri utczai házázához vezetett, ki 
hosszas faggatás után bevallotta, hogy három 
kétes egyén hetek óta tartózkodik nála, — vett 
is tőlük egyettmást p. u. 1 írt. 50 krrért egy 
süveg ezukrott és egy hordócska muszkahalat 
— de azok az emberek eltűntek, neveiket nem 
tudja. A rendőrség nyomra jutott és kisütötte, 
hogy a jó madarak: Stanisits M. vöröstem­
plomból, Rakits M. Szokolovaczról, és Hack 
János fehértemplomból. Rendőrségünk azonnal 
sürgünyozott jobbbra balra, s a csendőrség el 
is fogta a három jó madarat, midőn Jaszenova 
és Fehértemplom közt bandukoltak. Beszállí­
tották őket fehértemplomba s most a hűvösön 
ülnek. Kihallgattatásuk alkalmával beismerték a 
fentebb említett betöréseket és lopásokat.

A verseczi villamos mii központi telepén 
nagy munka folyt tegnap és tegnapelőtt. Micol- 
son gyárának, mint a gépek szállítóinak kikul - 
dözteivel próbálták ki az egyes gépeket. Ez

alkalommal megjelentek: Ur. llor budapesti 
műegyetemi tanár, Szűk Géza főmérnök és 
Micolson részéről K 1 e tn e n s mérnök a hires 
regulátur feltalálója. A bizottság keményen meg­
terhelte az egyes gépeket, érdekes kísérleteket 
tett a tahogrófokkal. Az eredmény az lett, hogy 
a gépek a legnagyobb megterhelést is pompá­
san kiállották, minden a legkitűnőbben műkö­
dött, nagy dicséretére a két világhírű gyárnak 
Ez alkalommal a condensátosok működését is 
kipróbáltak.

Rövid hirek. Katonazene. A Baross 
szálloda új nagy termében ma este a cs. és k. 
101-ik gyalogezred zenekara hangversenyt fog 
rendezni. A „Párizs“ szállódat K o h n Hugó a 
„Baross szálloda“ eddigi ügyes bérlője veszi át 
f. hó 15-étöl kezdve, a szálloda tulajdonosa 
Nedelkovits Miklós a jövő tavaszszal az egész 
épületet át fogja alakítani s egy modern szálló- 
ismét több lesz Verseczén.

Védelem asztma ellen.
Egy előkelő orvos a magyarországi 
asztmásoknak be akarja itt bizonyí­
tani, hogy védekezhetnek az asztma 

ellen.
Mivel az asztmások legtöbbje számos szert 

minden eredmény nélkül használ, természetesen 
arra a meggyőződésre jutottak, hogy ez ellen a 
kellemetlen betegség ellen egyáltalán nincsen 
orvosság. Ezek még akkor is csak kételkedni 
fognak, ha mégis hallják, hogy Schiffmann 
Rudolf dr., elismert hozzáértő tekintély, ki az 
asztma gyógykezelését egész emberöltőn át spe­
ciális tanulmány tárgyává tette, végre eredményt 
ért el. Schiffmann dr. gyógyitószerének tényleg 
kitűnő tulajdonságai kell, hogy legyenek külön­
ben nem hívná föl az összes asztmásokat, hogy 
tegyenek kísérletet szerével. Arra kéri a magyar- 
országi asztmásokat, hogy írják meg neki címü­
kéi és ő mindenkinek ingyen és bérmentesen 
megküldi gyógyi tűszerűnek egy mintacsomagját. 
Schilfmann dr. attól lel, hogy állításain esetleg 
kételkednének és tudja, hogy a személyes kísér­
let inkább meggyőz, mint a számtalan bizonyít­
vány közzététele, melyet olyanoktól kapott, ki­
kel szere teljesen kigyógyilott. Schiffmann dr. 
asztma-porát már néhány éve árusítják magyar 
gyógyszertárakban, de vannak szenvedők, kik 
erről még semmit sem tudnak. Mindezeknek 
szol Schilfmann dr. fölhívása és ez bizonyára 
igen nagy előzékenységre mutat. Mindazok, kik 
asztmában szenvednek, Írjanak azonnal Schiff­
mann dr. magyarországi raktárához, Budapest, 
Király-utca 12., mert ingyenes mintacsomagokat 
csak e hirdetés megjelenésétől számított öt na­
pon ál küldenek. Különösen kérik még azokat, 
kik ily ingyenes mintacsomagot akarnak, hogy 
az előbb említett címre szóló levelezőlapra csak 
nevüket és pontos ezimüket Írják fül.

Irodalom.
A Olcsó Könyvtár új, olcsóbb sorozatában 

a következő müvek jelentek meg: Gyöngyösi 
István, Ének Thököly Imre és Zrínyi Ilona há­
zasságáról, mehyet az egykorú kéziratból kiadott 
és jegyzetekkel kisért Hahn Adolf. About Ed­
mond, a hírneves franczia regényírónak egyik 
legjobb munkája A csonka-fúlü ember, melyet 
Fái Béla nagy gonddal fordított. Nernényi 
Ambrus ismerteti A franczia forradalom hírlap­
jait és hírlapíróit, mint amely tényezők a nagy 
világtörténeti esemény lefolyására oly nagy be- 
folyássára oly nagy befolyással voltak. Kór­
ós irodalomtörténeti szempontból egyaránt ér­
dekes essay, Boileau klasszikus tankölteménye 
A költészetről Erdélyi János kitűnő fordításá­
ban. A világirodalom története e munkát egy 
rangba sorozza florae De arte poétikájával. 
Picard mulattató vigjátéka Két hazaspar Csiky 
Gergely pompás átültetésében. Dugonics An­
drás irodalmunk története szempontjából oly­
annyira értékes Kun László-ja, melyet Heinrich 
Gusztáv tartalmas bevezetése érdeme szerint 
méltat. Turgenyev Ivánnak gyönyöré beszély- 
gyúteményét, Egy vadász iratait közli. Az orosz, 
élet talajából nőtt karakterisztikus rajzok, me­
lyekben az elbeszélés érdekfeszitö volta válta­
kozik a szingazdag stílussal. A fordítás híven 
visszaadja az eredeti szépségeit. A sorozat sza­
mainak olcsósága — 1U krajezár — biztosítja 
a népszerű vállalat kelendőségét.

Halad az idő és vele be fog telesedoi az 
ig is, az az ige, melynél kedvesebbet, szenteb- 
bet nem ismerhet a magyar drága Hazája, tör­
ténelmének bűvös-bajos igéjét. S az ige folyton 
folyvást felhangzik a Szalay-Baróti irta „Magyar

nemzet története“ czimü nagyszabású milléniumi 
emlékműben, melyet eddig tudva, kiad a Wo- 
dianer F. és fiai budapesti kiadóczég, s mely­
nek most érkezett meg hetvennyolezadik füzete. 
Még csak két-három fűzet van hátra, s be lesz 
fejezve a nagy nemzeti irodai mi vállalhatnak 
IV. kötete is. A most vett 78-ik füzetben I. 
Ferencz császár és király hosszú s események­
ben rendkívül gazdag uralkodásának története 
(1792—1835) adatik elő 1815-ig, tehát majdnem 
a nagy franczia közgazdasági háborúk végéig. 
Ismét csak a magyar vitézségről, a magyarnak 
Ausztria iránt való áldozat készségéről, szól a 
dicsöitö-ének; de ismét csak a nemzetnek ta­
pasztalt politikai csalódásai vegyülnek keserű 
ürömként a dicsőséget zengő dalba. E füzetnek 
is két melléklete van; az első I. Ferencz királyt 
magyar koronázási díszben áerázolja, a másik 
pedig (chronologiai sorrenden kívül) az első 
magyar fi.lelős minisztérium (Battyány minisz­
térium) arczképczarnokat képezi. A füzetnek 
többi szöveg-illusztrátói ezek: Stadion Janó s 
gróf, Széchenyi Ferencz gróf, János főherczeg, 
Maria Luiza, Bécs városi bankjegy 1800-ból, 
váltó ezédula 1811-ből; í. Sándor czár, III.

I Frigyes Vilmos porosz király, I. Ferencz, a 
bécsi kongresszus, Buda és Pest kivilágítása 
1815-ben, Metternich Kelemen herczeg, öt forin­
tos bankjegy 1816-ból.

Vasúti menetrend.
Fehértemplomból érkezik:

4 54 reggel, 11-15 délben, 5-57 este.
Temesvár felé indul:

4-59 reggel, 11 -20 délben, 6'23 este.
Temesvárról érkezik:

8 27 reggel, 4-36 délután, 10'18 este.
Fehértemplom felé indul:

8- 37 reggel, 4-44 délután, 10-28 este.
Becskerekröl érkezik:

6'52 reggel, 2T9 délután, 9 04 este.
Becskerek felé indul:

5-15 reggel, 8-32 reggel, 6-45 este.
Pancsováról érkezik :

7-47 reggel, 5-28 délután.
Pancsova felé indul:

8-45 reggel, 6-30 este.
Gattajáról érkezik:

7-50 reggel, 6-06 este.
Gattaja felé indul:

3-00 reggel, 12-00 délben.
Jaszenováról Oravicza felé indul:

9- 25 reggel, 5'30 délután, 11-05 este.
Oraviczáról Jaszenova felé indul:

8 40 reggel, 3-15 délután, 2'30 éjjel.
Temesvárról Arad felé indul:

8-20 reggel, 2-00 délután, 9T0 esters ■
Vojtekről Nóm.-Bogsán felé indul:

7-30 reggel, 3-31 délután, 9-25 este. ...

liyilttér.

Menyasszonyruha-selyem 65 krtól 14 fit. 
65 kiig méterenként, — valamint fekete, 
fehér és színes Meuueberg-seljem 45 
krtól 14 frt 65 krig méterenként — a leg­
divatosabb szövés, szin és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak póstabór és 
vámmentesen valamint házhoz szállítva, — 
mintákat pedig póstaford a fiával 

küldenek.
Henneberg G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Zürichben. — Magyar levelezés. 
Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Köszönetnyilvánítás és kérelem.
A »verseczi 1818 illik évi honvéd ve­

teránok egyesi! Ieté«-nek nevében őszinte 
köszönetét mondok mindazon 'I. Cz. adakozók­
nak, különösen pedig a »Délvidék« szerkesztő­
sége és munkatársainak, kik honvédemlékünk 
képének kiadásához hozzájárulták, s egyszers­
mind tisztelettel kérjük a I. Cz. közönséget, 
hogy a szabadságharc/, félszázados évfordulóján 
rendezendő ünnepélyek költségeihez kegyes ado­
mányaival hozzájárulni szíveskedjék. Az ado­
mányok nyilvánosan fognak nyugtat,ványoztatni. 

\ ersecz. 1898. évi február hó 3-án.
Hazai iái tisztelettel

Atkáry Alajos,
az 1848/49. évi honvédek egyletének elnöke.
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832 sz. — 1898

Újabb felhívás
az adózó Isrözönség'lxez.

1807. tkvi.9877. szám.

Árverési hirdetmény.

I I

Ismételve fehivatnak mindazok, kik a had­
mentességi díjra vonatkozó vallomásukat, a már 
közzétett határidőben be nem adták, hogy ezt 
a vallomásukat 3 nap alatt anyival inkább adják 
be, mivel ellenkező esetben adójuk a törvényben 
meghatározott súlyos következmények terhe 
alatt hivatalból fog megállapitattni.

Városi adóhivatal. Verseczen. 1898 évi 
február hó 10-én.

Bodry.
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök

8031 szám. 1807. tkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A vertieczi kir. jbíróság mint tlkkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Dr. Oltean Aurél ügyvéd által képviselt, Putiiik 
jővén és Putnik Dragina javára mesiezi lakos elleni végre­
hajtási ügyben 120 frt. és 60 frt. tőkék, utóbbinak 1807 
évi január 27-től járó 5% kamatja 6f> frt. 27 kr. eddigi, 9 
frt 15 kr. jelenlegi költség, végett az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s a 
Meszics község 28 sz. tjkvben irt Putnik Rúzsa, Kazán 
Anna, Putnik szül Raduez Alexia és Rózsin Lázár nevén 
álló s illetve időközben utóbbi nevéről Radutz Alexa és 
Kazán Anna nevére átirt All sor sz 45 hr és 28 ossz. 
sz beltelkes ház, továbbá a 327, 388, 1075 és 1357 hr. sz. 
alatt felvett ingatlanok az 1881 évi LX t.-ez. 15G § alkal­
mazásával C 10 11 alatt Putnik D ragin a és Putriik Jovan 
javára a Bozsin Lázárt illető jutalékra bekebelezett élet- 
foyytiglani eltartási jog fenntartásával 395 frt, — továbbá a 
mesiczi 69 sz tjkvben A I 91 és 63 cLsz. sz. beltelkes ház 
és a hozzátartozó 769 hr. sz. ingatlan Putnik Dragina és 
Jován javára C 8 9 sor sz. alatt bekebelez *tt életfogytig­
lani eltartási jog fentartásával (1881: LX. 163 § 1. bek.) 
164 írtban megállapított kikiáltási árban az 1898. évi február 
hó 15-ik napján délelőtti 9 órakor Meszicsen a községi 
elöljárósági irodában megtartandó nyilvános árverésen kö­
vetkező feltételek alatt fog eladás alá kerülni u. m.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlanok a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

2. Árverezni kívánok tartoznak az ingatlan becs árának 
10°/0-át, vagyis 39 frt. 50 U rt. és 16 frt. 40 krt. készpénzben, 
vagy az 1881. LX. törv.-czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított s az igazságügyminiszterium által óvadék képesnek 
nyilvánított értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál történt előleges elhelyezéséről kiállított elismer­
vényt átszolgáltatni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és pedig 
az elsőt az árveréstől számítandó 15 nap alatt, a másodikat és 
harmadikat pedig ugyanazon naptól számítandó 30 és 45 nap 
alatt, minden egyss vótelári részlet után az árverés napjától 
számítandó 5)0 kamatokkal együtt szabályszerű letéti kérvény 
mellett az 18*1. évi decz. hó 3-án kelt 39425 sz. szabály- 
rendeletben előirt módon a verseczi kir. adó mint letétipénz­
tárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
4. Vevő köteles az épületeket a birtokbalépés napján 

tűzkár ellen biztosítani.
5. Az árverés jogerőre emelkedése után minden esetre 

azonban csak az árverés napjától számítandó 15 nap eltel­
tével, (a mennyiben utóajánlatot az 1881: LX t. ez. 187 §. 
értelmében senki sem ad be) vevő az ingatlan birtokába lép 
és vételi bizonyítványt kap.

Az ingatlant terhelő s az árverés napját követ-"leg 
esedékes adókat s hasonló természetű közterheket vevő leend 
köteles viselni.

A megvett ingatlan hasznai és terhei vevőt a sikeres 
árverés napjától fogva illetik meg.

6. Ä tulajdonjog bekebelezése csak a vételár és ka­
matai teljes lefizetése után fog vevő javára hivatalból cd­
rendeltetni. Az átruházási költségek vevőt terhelik.

7. A mennyiben vevő az árverési feltételek bármelyi­
kének eleget nem tenne, a megvett ingatlan, az érdekelt 
felek bármelyikének kérelmére az 1881. LX. t.-cz. 185 § a 
értelmében vevő veszélyére és költségére bánatpénznek el­
vesztése mellett újabb árverés alá bocsátatni, és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett az előbbi becsáron alól is el­
adatni fog. A vevő azon esetben, ha az ingatlan a korábbi vétel­
árnál olcsóbban eladatuék, a régibb és újabb vételár közti 
különbözhet megtéríteni tartozik, ellenben a vételári többlet 
őt nem illetendi

Verseczen, 1897. évi szeptember hő 28-ik napján.
A kir járásbíróság, mint tkvi hatóság.

Paulovit8. kir. jbiró.

A verseczi kir. jbíróság mint tkvi hatóság közhiné 
teszi, hogy az oraviczai takarék pénztár részvénytársaság 
javára Donecsa szül Kotyecz Anna kis-zsámi lakos elleni 
végrehajtási ügyben 120 frt. tőke, ennek 1894. évi decz. 
hó 11-től járó 8° o kamatja 6 frt. 15 kr eddigi, jelenleg 
9 frt. 5 Ok r ban megállapított költség, — továbbbá csatba ho­
zást, nyert m. kir. államkincstár javára 165 frt. 14 kr. tóke, 
ennek és pedig 136 frt. 46 krnak 1897. évi április hó 30-tól 
járó 6° 0 kamatja 2 frt. 40 kr. eszményi bélyeg és 6 frt. 
költség kielégítése végett az árverést elrendelte.

A fehértemplom! kir. törvényszék területén fekvő s a 
Kis-Zsáin község 40 sz. tjkvben irt Donecsa Dimitrie, 
Donecsa szül. Kotyecz Anna és lek. Donecsa Trifu nevén álló 
A I 548 hr. sz. alatti ingat! in az 1881 évi LX, t-ez. 156 
§*a alkalmazásával 107 frt. — további a kis-zsámi 308 sz. 
tjkvben A I, (864 - 865 hr. sz. ingatlan 241 fiiban megálla­
pított kikiáltási árban 1898. évi márczius hó 5-ik napján 
délelőtti 10 órakor Kis Zsámon a községi elöljáró sági irodában 
megtartandó nyilvános árverésen következő feltételek alatt 
fog eladás alá kerülni, u. in.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az ál velősre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alól is eladaíni fognak.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át, vagyis 10 frt. 70 krt. és 24 frt, 10 krt, készpénzben, 
vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított s az 1881. nov. 1-én 3333. sz. ... kelt I. M. R. 8. §-ában 
kijelölt óvadékkópes értékpapírokban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál történt előleges elhelyezéséről 
kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalén ói ák 
alatt a kir. jbíróság telekkönyvi irodájában és a község elöl­
járóságánál megtekinthetők.

Verseczen, 1897. évi november hó 16-ik napján
A kir. jbiróság, mint tkvi hatóságnál.

PaulOViCS, kir. jbiró.

121. szám. — 1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A verseczi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a m kir. államkincstár javára Ignyatov Acza 
vattinai lakos elleni végrehajtási ügyben 49 fit. 96 kr. tőke, 
ebből 45 frt 48 krnak 1897. évi október hó 4-től járó 6° 6 
kamatja 5 frt. 10 kr. eddigi, — jelenleg 6 frt, 80 krban 
megállapított költség, kielógi ése végett az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s a 
Vattina község 69 sz. tjkvben irt A I (71 — 74) hr. és 70 
ossz. sz. beltelkes ház, 458 frt. továbbá az A -f- 239,4 hr. 
sz. ingatlan mely időközben a vattinai 303 sz. tjkvb« u Mül­
ler Antal nevére átíratott 55 írtban megállapított kikiáltási 
árban 1898. évi April hó 9 ik napján délelőtti 9 órakor 
Vattináu a községi elöljárósági irodában megtartandó nyil­
vános árverésen következő feltételek alatt fognak eladás 
alá kerii’ni, ti. in.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
á on alól is el adatni fog.

2. Árverezni kívánok tartoznak az ingatlan becsárának 
10° 0-át, vagyis 45 frt. 80 krt. és 5 .rt. 50 krt. készpénzben, vagy 
?n. 1881. LX. t.-cz. 42. § ában jelzett árfolyammal számitól, f az 
1881. november 1 - én 3333. sz. a. kelt I. M. R 8. §-(iban kijelölt 
óvadékkópes ÓKÓkpapirban a lfO üldött kezéhez le enni, vagy 
az 1881. 60. t.-cz. 107. ónebiióbena bánatpénznek a bíró­
ság.iái történt előleges elhelyezéséről kiállított eksinervónyt 
átszolgáltat

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos ói ák 
alatt a 1<>>. jái ásbiróság elek könyvi irodájában és a község 
elöljárósgnál mvgtekinthe.ők,

Verseczen, 1898. évi január hó 8-ik napján.
A kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál.

PaulOVitS, kir. járásbiró.

10254, szára. — 1897. tkvi.
Árverési hirdetmény.

A veisaczi kir. jbiróság mint tkvi. hatóság közhírré 
teszi, hogy ltosiu M. János ügyvéd által képviselt Kosiu 
Ibivel vráuyi lakos javára Iván (leoipe és Vilin szül. Uzony 
Éva szolsiczai lakosok elleni végrehajtási ügyben 02 frt. 
52 kr tőke, ennek 1889 évi szeptember hó 15-tól járó G°0 
kamatja 93 frt. 95 kr. eddigi, 8 fit fc'5 kr jeb nlegi költség 
kielégítése végeit az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő 
a Szolsicza község 370 rz Ijkvben irt Iván György és Stur- 
las Márta nevén áltó A 1. 77 hr. és 73 ossz. szám beltelkes 
ház az 1881 évi LX t. ez. 156 §-a alkalmazásával 420 frt, 

szolsiczai 38 sz tjkvben iit Uzo-i Mária, Vinn szül. 
Vzon .leva és Uzon Juon nevén álló A I 38 hr. es 36 ossz. 
sz, beltelkes házból, továbbá az 574, 912 és 742 hr. sz. 
alatti ingatlanokból Vinu szül. Uzon Jeva megillető 1 .,-ed 
rész 162 frt 50 krt, — továbbá a hivnlnlt türvényezik al 
kalmazásával az ugyanazon számú tjkvben irt A -j- 304 
hr. sz. ingatlan 118 Irt, — végül a + 321 hr ez. ingatlant 
32 fiiban megállapított kikiáltási árban az 1898. évi már- 
czius hó 4-1 k napjai) délelőtti 9 órakor Szolsiczán a köz- 
stgi előljárosági irodában megtartandó nyilvános árveré­
sen következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni u. m :

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlanok a kikiál­
tási áron alól is eladatni fog.

2. Árverezni kívánók lartoznak az ingatlan hangárá­
nak 10%-át, vagyis 42 frt. 60 krt. 16 Irt. 25 krt, 11 frt. 
80 krt., és 3 lit. 20 kit. készpénzben, vagy az 1881. 
00. t.-cz. 42. g-ban jelzett árfolyammal számított s az 
1881. november 1-én 3333 sz. a. kelt I M. 1{. 8 g-han 
kijelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881. évi 00 t -ez. 170 §-» értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál történt előleges elhelyezéséről 
k,állított elismervényt atszolgaltatui.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodájában és a köz­
ségi elöljáróságánál megtekinthetők.

Verseczen, 1897. évi november hó 2G-ik napján.
A kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál

Paulovics J., kir. jbiró.

Több ezer

fiatal és öreg. visszonyat erejüket és egésségüket a 
világhírű, ismert és becsült hr. Müiler-féle ideg- 
erősitö készülékeknek köszönheti. E kipróbált 
készülék különösen segít fiatalkori bűnök és ki­
csapongások után bekövettkezeti idegbajoknál, 
a kezek és lábak ideges reszkctésénél, hát- 
gerinczbajoknál, csüggedésnél, félelemnél, le- 
hangoltságnái, ideges főfájásoknál, migrán- 
nél különösen pedig férfini gyengeségeknél s 
minden hátra maradt gyengeségnél. A gyógyulás ha­
mar. pár nap alatt bekövetkezik Dr. Müiler főtörzs­
orvos idegerösitő készülékének alkalmazásával. 
Kapható Szent György gyógytar Bécs, V/2 
Wimmergasse 33. Ara pontos orvosi utasítással 
3 frt III kr. és 25 kr. postaköltség, pakolást. K.ppen- 
ott kapható Dr. Müiier főtörzsorvos Injecziói 
és pilulai, melyek pár nap alatt a kifolyásokat úgy 
nőknél mint férfiaknál megszüntetik. Ára még 
nem üdült bajoknál I frt. 0(1 kr.. fülűiteknél 2 fii. 
öt) kr. posta utján 25 krral több (portó nélkül).

A pénz előleges beküldéséi postautalványnyal
kérjük.

Egyedüli bevásárlás forrás Szt. György 
gyógytár Itécs V 2 Wimmergasse 33 hová a meg­
rendelések küldőiül <; k.

Tessék ezt a hirdetést kivágadni és eltenni.

RichtericiiHorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsiei comp.

Ezen hírneves háziszer eilentállt az idő megpróbáUsá- 
nak. mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsöléskent alkalmaztatok köszvényne I, 
csuznál, tagszaqyaiasnal és meghűléseknél és az orvosok
által bedörzsölérokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta IIorgony-Limment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr.. 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: 3
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Bo- 

‘™ va óriás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. ID. ti tárta, c«. és kir. udvari azállilék, R0D0L8TADT.

A Mauthnerféle
fetéa ideje: Augnrctus én mn-

tember.
filtetés távolsí^^-)6—20 cn.
Talaj minös%>^JLDr trágyázol':.
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hírneves
I- es vií

zárt és hatóságilag védett csomagok­
ban, a törvényesen bejegyzett

medve-védjegy gyei
valamennyi nagyobb

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

flST" A Budapesten AndnUsy-ú: 23. >zám alatt IVtezó Maulliner 
Ddiin ezeg »akis olyan csomagoknál vállal teljes jótállást egészen 
friss iX- valódi magvakért, a mvlv csomagok ragasztva, 
a mcdvc-abráva' és a Mnutlincr névvel jelölve, úgy a mint a 

mellékelt rajz is mutatja.

A Kirchner-féle köuyvnyomda tulajdona a nyomása. Veraecz.

^ . X. -ÍÁ.3


